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M a g y a r  R itK a ságo K  G yüftem énye
PasztellKépeB

Az antikváriumok kirakatában gyakran lehet 
olyan színes rajzolatokat látni, mélyek a régi Pest- 
Budának valamely utcáját, templomát, nevezetes k̂öz­
épületét, vagy pedig kortörténelmi szempontból érde­
kes épitőmüvészeti rémekét ábrázolják. A házak elé 
a precízen megrajzolt kövezetkockákra rendszerint 
oda van pingálva egy-egy pantallós, pofaszakállas deli 
arszlán is, aki széles karmozdulattal éppen megemeli 
a kürtőkalapját, vagy az agancs fejű botját forgatja 
hanyag „eleganciával az ujjai közt. Esetleg egy lepke- 
karcsú dámát is lehet látni a képen, aki a nyitott 
strueetollegyezőjét negédesen az álla elé tartja és a 
feje búbjáról magasra ernyőződő szalmakalap árnyé­
kában szemlesütve tipeg el az arszlán előtt. Legalább 
is azok a régi képek azt tanúsítják, hogy az akkori 
dámák pirulva sütötték le a szemüket, ha egv-egy 
kiváncsi tekintetű férfin előtt kellett elhal adniok. 
A mai korban persze, sajnos, elképzelhetetlennek, sőt 
komikusnak tűnik fel az az érzékeny szemérmetesség, 
amely az akkori dámák lelkében liliomként illatozott.

Különösen érdekesek a fent jelzett rajzok között 
azok, amelyek még a XVIII. századbeli Pest kúriái­
nak vagy palotáinak a képmását őrzik. Találtam egy 
ilyen rajzot nemrégen, egy pasztellszerüen színezett, 
fotográfiái hűséggel és művészi finomsággal árnyékolt 
régi pesti képet, mely az úgynevezett Skót Házat áb­
rázolta. A Hatvani-utca Dunára néző felső végében, 
a Ferenciek-terével szemben állott ez a ház, melyet 
azért neveztek Skót Háznak, mert a préselt vörös­
tégla falával, fogazott párkányaival, csipkés oromzatá­
val, rézfedelű tornyoeskáival és a vasból kovácsolt 
nehéz rácsos kapujával úgy bukkant elő a házak 
szürke tömegéből, mint egy magános skóciai kastély.

Ennek a romantikus stilusu kastélynak a külső 
képén csakuáz vott mégfűü noént o, 'nopjPaz íftöará' í'íyíTo 
zsalugáteres ablakai között — boltajtó ^tátongott. Bolt; 
ajtó egy komoly főúri kastélyon! Sőt, a krajzleráj 
bejáratánál, az ajtófélfának dőlve, ásitó-lustán, ke­
resztbe tett bokával álldogált egy töröksipkás, pápa 
szemes, nagyszakállu férfi. Nyilvánvaló, hogy maga a 
kereskedő lehetett ez, aki a képen feltüntetett lusta 
pózt csak azért vette fel, hogy annál viliogóbb szem­
mel kémlelhesse a járókelők közt a vevőket. Mivel 
pedig ez a kastély a Holdermann lílrich vászon- és 
galandkereskedőé volt s egykorú feljegyzések szerint 
bizonyos az is, hogy az ő halála után a boltajtót betöm­
ték, tehát a boltajtóban álldogáló férfiú nem lehetett 
más, mint maga Holdermann Ulrich, a XVIII-ik szá­
zadbeli Pest vászon- és galandkereskedője.

Érdekes ennek a Skót Háznak a története, illetve 
az a történet, amely hozzáfüződik, de ugyanolyan ér­
dekes a Holdermann Ulrich vászon- és galandkeres- 
kedő földi pályafutása is. A Skót Hpzat valamikor a 
XVIII. század közepén építtette Rainer Frigyes osz­
trák nemes, aki Mária Terézia folovászmestere volt. 
Elegáns és főképen előkelő háza volt ez a régi Pest­
nek. A vasrácsos kapun keresztül látni lehetett a ha­
talmas belső parkot, melyet az angol főúri kertek min­
tájára terveztek meg. A szivalaku és félkörivü világos 
pázsitszőnyegeken kupalakura nyírott bokrok árnyéka 
nyújtózkodott, a szökőkút körül gyönyörű grandifló­
rák, kaktuszok, fikuszok és leanderek virágzottak, me­
lyek körül három nagy legyező jü pálma búslakodott. A 
virágágyakat aranylila begóniák szegélyezték s a park 
hátterében, a komor tujafák mögött sürü jázmin- 
sövény illatozott. Olyan lelieletszerüen, hajszálfinoman 
volt megrajzolva ezen a képen minden, hogy a kapu­
rács mögött látni lehetett a pázsiton levő csipkés- 
szegélyű tengeri kagylókat is s fel lehetett ismerni a 
kerti ut gyöngyfényü fehér kavicsszemeit is.

Amikor  ̂Rainer Frigyes ezt a kastélyt felépíttette 
s amikor a gyönyörű belső termekben már ott pompáz­
tak a művészi faragásu ó-germán bútorok, Rainer Fri­
gyes hirtelen arra gondolt, hogy talán-talán illenék is 
neki most már megnősülni. Úgy gondolta, hogy abba 
a pompás kastélyba, abba a csodálatos fészekbe nem 
viszi be magával az egyedüllét szörnyű unalmát. Pest 
legszebb leányát kérte meg. az aranybarna hajú, ham- 
vas-rózsásarcu, karcsú Borzsy Friderikát. Rainer Fri­
gyes rendkívül gazdag, előkelő, magykulturáju férfiú

a régi Pestről

volt, Bófzsy Friderika pedig egy divatosan öltözködő, 
nagyravágyó, de földhözragadt szegény leány. Rainer 
Frigyes hatvannégy esztendős volt, Borzsy Friderika 
pedig tizennyolc. De a nagyravágyó leány természete­
sen az első kérő szóra igent mondott a nálánál jóval 
idősebb gazdag Rainer Frigyesnek. Az esküvőt a tizen­
két szobából álló Hatvani-utcai kastélyban akarták 
megtartani. De csak akarták. Rudolf Bloch bécsi szer­
kesztő egykorú feljegyzései szerint már meg is érkez­
tek a császárvárosból tizenhét határon az előkelő ven­
dégek, udvarhölgyek, magasrangu katonák, gazdag 
polgári családok és a bécsi operatársulat legkiválóbb 
tagjai. A színészek meghívása a menyasszony óhajára 
történt. Ugyanis Borzsy Friderika maga is színésznő­
nek készült s Rudolf Bloch szerint csak azért nem lép­
hetett a világot jelentő deszkákra „mert a kisasszony 
bár külső kelleménél fogva bájosnak volt mondható, 
ám szellemében nem állítható hasonlónak, de a moz­
dulataiból is hiányzott a finom graciozitás, tánclejtésé­
ben nem volt sikk, hangja sikoltó és a hallása meg­
döbbentően ellensége minden énekhangnak. Az pedig, 
hogy vcdaki szép, mint a liliom — írja Bloch — és üde, 
mint a mezei harmatcsepp s karcsú, mint a bambusz- 
nád, ezek a külső előnyök egymagokban nem elegen­
dők ahhoz, hogy valaki mint Thália papnője dicsősé­
get tudhasson aratni. A színészi pályán a szellemi elő­
nyök sokszor százszor többet jelentenek“.

A színészi pályáról, illetve Borzsy Friderika kis­
asszonyról közel százhetven esztendővel ezelőtt irta 
ezt a kritikát Bloch Rudolf, a Bécsi Múzsa szerkesz­
tője. A színészi pályára vonatkozólag talán ma sem 
látszanak elavultnak ezek a mondatok.

A Rainer Frigyes és Borzsy Friderika esküvőjére 
kfjWWIHt. napon pedig a következők történtek: az egyik 
operaénekes magával hozta Béesből a legújabb, nagy, 
szenzációt keltő hazárdjátékot, a „huszonnégyes kocka­
dominót“. A kastély esküvőre díszített nagytermében 
mindjárt be is mutatta azt a vendégeknek. Rainer Fri­
gyes, aki szenvedélyes játékos volt, híres kártyás és 
kockavető, tüstént az asztal mellé ült, megtanulta a 
játékot és a következő félórában már a fejebubjáig el­
merült az egymásra torlódó dominópartikban. Vesz­
tett. Egyre vesztett. De nyakas ember volt, hát nem 
hagyta magát. Rágörnyedt az asztalra és lihegve, ki­
dülledő szemmel, szenvedélyesen leste a kockák perdii- 
lését. A dolmányos magyar urak. az abroncsszoknyás 
rezeda-illalu dámák és a frakkos bécsi lovagok vissza­
fojtott lélekzettel állták körül a játékasztalt.

Délután négy óra volt. Elérkezett az ideje, hogy a 
menyasszonyért induljanak. De nem mozdult senki. 
Minclenki a kockákat leste. Rainer Frigyes pedig egyre 
vesztett. Először a háromszázholdas nógrádi birtoka 
úszott el, aztán az ékszerei kerültek az asztalra, majd 
éjféltájban a Hatvani-utcai kastély, a Skót Ház volt 
a tét. Elveszett ez is. Másnap reggelre olyan szegény 
lett, hogy csak a rajta levő frakkot mondhatta a 
magáénak. Mindent a bécsi tenorista nyert el tőle. 
Még a menyasszonyát is. Ugyanis a szép és nagyra­
vágyó Borzsy Friderika természetesen nem a szegény 
Rainer Frigyeshez ment most már feleségül, hanem 
a hirtelen meggazdagodott bécsi tenoristához. Egy hét 
múlva ők költöztek be a pazarul berendezett kastélyba.

Ezt a szenzációt közölte a Bécsi Múzsában  ̂ Bloch 
Rudolf s ebből az alkalomból irta azt a lesújtó kriti­
kát Borzsy Friderika asszonyról, mert az, az esküvője 
napján büszkén kijelentette, hogy most már olyan 
nagy színésznő lesz belőle, hogy a bécsiek a nyomába 
sem léphetnek. .

És mégis Bloch Rudolfnak lett igaza. Amikor Iri- 
derika asszony a pesti német színházban először fel­
lépett, csúfosan, szégyenletesen, örökre megbukott. 
A puszta szépség, úgy látszik, egymagában már abban 
az időben sem képesített színészi pályára.

A tenprista, a férj, mélyen átérezte a felesége szín­
padi bukását. Nem a borban, hanem a kockajátékban 
keresett vigasztalást. Éjjel-nappal a játékasztal mel­
lett görnyedt és deliriumos vágyakozással üldözte a •— 
végzetet. És utolérte,. De az is őt. Sikerült elvesztenie
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a k o ck a já ték o n  n y e r t b ir to k á t, m a jd  a  k as té ly t is. 
E k k o r v á s á ro lta  azt meg- H o ld erm an n  ü lr ic h  vászon- 
és galandkereskedő . Nem élvezte ö  m eg abban  a g y ö ­
n y ö rű  k as té ly b an  az ép ítőm űvésze t egyén i rem ekét, a 
kom oly előkelőség finom s tílu sá t, a k u ltú ra  és Ízlés 
m ag asren d ű ség é t. Ö csu p án  jó n a k  lá t ta  a  helyét, n a g y  - 
fo rg a lm ú n a k  a  H a tv a n i-u tc a  felső végét, aho l esetleg  
jó  üz le te t lehet cs iná ln i. F o g ta  h á t m a g á t és b o lta jtó t 
v á g a to tt  a  k a s té ly  u tc a i fro n tjá b a , a  fogazo tt p á rk á ­

nyok közé, a m űvésziesen csipkézett o rom zat alá, 
A ztán, m in t jó  kereskedőhöz illik , k iá llo tt  a  b o lta jtó b a , 
nek id ő lt a  fé lfá n a k  és buzgón, á h ita to sa n  leste  a  
vevőket,

íg y  áb rá z o lja  H o ld e rm a n n  IJ lrich  pesti vászon- és 
g a lan u k e re sk ed ő t és a  H a tv a n i-u tc a i S k ó t-k a s té ly t az 
a színes ra jzo la t.

M ados G yörgy .


